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Predlog spremembe 9
Uvodna izjava 3

(3) Večje nesreče ali krizne razmere so lahko 
posledica naravnih, industrijskih in 
tehnoloških dogodkov, vključno z 
onesnaževanjem morja in radiološko 
nevarnostjo, ali nujnih primerov na področju 
javnega zdravja, zlasti uradno razglašenih 
pandemij influence, ali terorističnih dejanj. 
Obstoječi instrumenti ekonomske in socialne 
kohezije omogočajo financiranje 
preventivnih ukrepov in obnovo 
poškodovane infrastrukture Solidarnostni 
sklad Evropske unije, ustanovljen z Uredbo 
Sveta (ES) št. 2012/2002, omogoča 
Skupnosti, da pomaga mobilizirati službe za 
ukrepanje ob izrednih dogodkih za 

(3) Večje nesreče ali krizne razmere so lahko 
posledica naravnih, industrijskih in 
tehnoloških dogodkov, vključno z 
onesnaževanjem morja in radiološko 
nevarnostjo, ali nujnih primerov na področju 
javnega zdravja, zlasti uradno razglašenih 
pandemij influence, ali terorističnih dejanj. 
Obstoječi instrumenti ekonomske in socialne 
kohezije omogočajo financiranje 
preventivnih ukrepov in obnovo 
poškodovane infrastrukture Solidarnostni 
sklad Evropske unije, ustanovljen z Uredbo 
Sveta (ES) št. 2012/2002, omogoča 
Skupnosti, da pomaga mobilizirati službe za 
ukrepanje ob izrednih dogodkih in 
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zadovoljevanje neposrednih potreb 
prebivalstva in kratkoročno obnovo 
poškodovane ključne infrastrukture, da se 
tako omogoči ponovni zagon gospodarskih 
dejavnosti v prizadetih regijah. Vendar je ta 
sklad omejen pretežno na naravne nesreče. 
Treba je predvideti tudi možnost, da 
Skupnost poseže v kriznih razmerah, ki niso 
naravnega izvora.

zdravstvene službe za zadovoljevanje 
neposrednih potreb prebivalstva in 
kratkoročno obnovo poškodovane ključne 
infrastrukture, da se tako omogoči ponovni 
zagon gospodarskih dejavnosti v prizadetih 
regijah. Vendar je ta sklad omejen pretežno 
na naravne nesreče. Treba je predvideti tudi 
možnost, da Skupnost poseže v kriznih 
razmerah, ki niso naravnega izvora.

Or. pl

Obrazložitev

V primeru izrednih nesreč ali terorističnih dejanj ni mogoče doseči pričakovanih rezultatov, 
če se službe za ukrepanje ob izrednih dogodkih, kljub temu da so učinkovite, ne odzovejo 
skupaj z zdravstvenimi službami.
Ustrezni zdravstveni objekti, kot so bolnišnice in centri za prvo pomoč, ter razpoložljivost 
zadostne količine cepiv, zalog oblek in zdravil so sestavni del odziva na kakršno koli večjo 
nesrečo.
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonios Trakatellis

Predlog spremembe 
Uvodna izjava 3 a (novo)

Uvodna izjava 3a
(3a) Sklad mora kriti pomoč v primerih, ko 
gre za neposredno ogroženost javnega 
zdravja, kar bi lahko imelo čezmejne 
posledice v državah članicah.

Or. el

Predlog spremembe, ki ga vlaga Urszula Krupa

Predlog spremembe 11
Uvodna izjava 5

(5) V skladu z načelom subsidiarnosti je 
treba ukrepe iz te uredbe omejiti na večje 
nesreče. Te je treba opredeliti glede na 
področje. Vendar je treba do določene 
stopnje upoštevati tudi politično presojo, da 
se lahko odzove na dogodke, katerih 
posledice so še posebej resne, vendar pa 
zaradi svoje narave ne morejo biti ocenjene 
le na podlagi materialne škode, kot je zlasti 
primer večjih zdravstvenih kriz in 
terorističnih dejanj. Pozornost je treba 
nameniti posebnim razmeram v oddaljenih 
in osamljenih regijah, kot so otoške ter 
najbolj oddaljene regije.

(5) V skladu z načelom subsidiarnosti je 
treba ukrepe iz te uredbe omejiti na večje 
nesreče. Te je treba opredeliti glede na 
področje. Vendar je treba do določene 
stopnje upoštevati tudi politično presojo, da 
se lahko odzove na izredne dogodke, katerih 
posledice so še posebej resne, vendar pa 
zaradi svoje narave ne morejo biti ocenjene 
le na podlagi materialne škode, kot je zlasti 
primer večjih zdravstvenih kriz in 
terorističnih dejanj. Pozornost je treba 
nameniti posebnim razmeram v oddaljenih 
in osamljenih regijah, kot so otoške ter 
najbolj oddaljene regije.

Or. pl

Obrazložitev

Izredni dogodki lahko predstavljajo večjo nesrečo. 

Predlog spremembe, ki ga vlaga Thomas Ulmer

Predlog spremembe 12
Uvodna izjava 6 

(6) Večje nesreče, zlasti naravne nesreče, 
pogosto prizadenejo več kot eno državo. Če 
večja nesreča prizadene državo, ki izpolnjuje 
pogoje za pomoč, je treba nepovratna 
sredstva odobriti tudi sosednji državi, ki jo je 

(6) Večje nesreče, zlasti naravne nesreče, 
pogosto prizadenejo več kot eno državo. Če 
večja nesreča prizadene državo, ki izpolnjuje 
pogoje za pomoč, je treba po natančnem 
pregledu nepovratna sredstva odobriti tudi 
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prizadela ista nesreča. sosednji državi, ki jo je prizadela ista 
nesreča.

Or. de

Obrazložitev

Glede pomoči tretjim državam morajo obstajati določene omejitve. 

Predlog spremembe, ki ga vlaga Urszula Krupa

Predlog spremembe 13
Člen 1, odstavek 2, točka (b)

(b) industrijske in tehnološke nesreče; (b) industrijske in tehnološke nesreče ali 
nesreče, povezane s transportom;

Or. pl

Obrazložitev

24. marca 1989 je ogromen tanker za prevoz nafte "Exxon Valdez" nasedel v vodah Aljaske. 
Posledica tega je bila, da je v morje steklo 50 milijonov litrov surove nafte. Razlita nafta je 
povzročila oljni madež, ki se je raztezal na 1 300 km2 površine. Poginilo je veliko rib, 30 000 
ptičev in na tisoče tjulnjev in drugih morskih sesalcev. Onesnaženih je bilo več kot 3 800 km 
obale. Postopek čiščenja je trajal tri leta in stal 2 milijardi dolarjev. 

Sredi julija 1991 se je zgodila železniška nesreča, v katero je bil vpleten vlak, ki je prevažal 
strupeni pesticid Vapam. Kemikalije so stekle v reko Sacramento in pomorile 100 000 
mavričnih postrvi. Smrtonosno razlitje je onesnažilo tudi največje jezero v Kaliforniji. 
Prebivalce obalnih mest so evakuirali, 200 ljudi pa se je zastrupilo s hlapi.

To so bile nesreče velikih razsežnosti, ki pa se jih kot take ne more uvrstiti med industrijske 
ali tehnološke nesreče. 
Zato je treba vključiti nesreče, povezane s transportom.

Predlog spremembe, ki ga vlaga Carl Schlyter

Predlog spremembe 14
Člen 1, odstavek 2, točka (b)

(b) industrijske in tehnološke nesreče; (b) industrijske in tehnološke nesreče, ki jih 
civilna odgovornost ne krije;

Or. en

Obrazložitev

V primeru industrijskih in tehnoloških nesreč je treba pojasniti, da odgovorna stran 
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odgovarja za škodo.

Predlog spremembe, ki ga vlaga Carl Schlyter

Predlog spremembe 15
Člen 1, odstavek 2, točka (d)

(d) teroristična dejanja; črtano

Or. en

Obrazložitev

Teroristična dejanja se ne morejo primerjati z naravnimi nesrečami, ker imajo drugačne 
vzroke in sledijo drugačni logiki. Zato jih je treba tudi drugače obravnavati.

Predlog spremembe, ki ga vlaga Urszula Krupa

Predlog spremembe 16
Člen 2

Za namene te uredbe se nesreča šteje za 
večjo nesrečo, če vsaj v eni državi, ki 
izpolnjuje pogoje za pomoč, povzroči 
neposredno škodo, katere ocenjen znesek 
presega 1 milijardo EUR v letu 2007 ali 0,5 
% bruto nacionalnega dohodka zadevne 
države.

Za namene te uredbe se nesreča šteje za 
večjo nesrečo, če vsaj v eni državi, ki 
izpolnjuje pogoje za pomoč, v njenih
teritorialnih vodah, zračnem prostoru ali 
na ozemlju te države, povzroči neposredno 
škodo, katere ocenjen znesek presega 1 
milijardo EUR v letu 2007 ali 0,5 % bruto 
nacionalnega dohodka zadevne države.

Tudi če kvantitativna merila niso izpolnjena, 
lahko Komisija v ustrezno utemeljenih in 
izjemnih okoliščinah prizna, da se je na 
ozemlju države, ki izpolnjuje pogoje za 
pomoč, zgodila večja nesreča.

Tudi če kvantitativna merila niso izpolnjena, 
lahko Komisija v ustrezno utemeljenih in 
izjemnih okoliščinah prizna, da se je na 
ozemlju države, ki izpolnjuje pogoje za 
pomoč, v njenih teritorialnih vodah ali 
njenem zračnem prostoru zgodila večja 
nesreča.

Or. pl

Obrazložitev

Glejte obrazložitev k predlogu spremembe 13.

Predlog spremembe, ki ga vlaga Thomas Ulmer

Predlog spremembe 17
Člen 2, pododstavek 1

Za namene te uredbe se nesreča šteje za 
večjo nesrečo, če vsaj v eni državi, ki 

Za namene te uredbe se nesreča šteje za 
večjo nesrečo, če vsaj v eni državi, ki 
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izpolnjuje pogoje za pomoč, povzroči 
neposredno škodo, katere ocenjen znesek 
presega 1 milijardo EUR v letu 2007 ali 0,5 
% bruto nacionalnega dohodka zadevne 
države.

izpolnjuje pogoje za pomoč, povzroči 
neposredno škodo, katere ocenjen znesek 
presega 3 milijarde EUR v letu 2007 ali 0,6 
% bruto nacionalnega dohodka zadevne 
države.

Or. de

Obrazložitev

Treba je ohraniti stare mejne vrednosti, drugače se bodo zahtevki za pomoč iz 
solidarnostnega sklada izdajali prepogosto. 

Predlog spremembe, ki ga vlaga Dimitrios Papadimoulis

Predlog spremembe 18
Člen 2, pododstavek 2 a (novo)

Posebno pozornost je treba posvetiti najbolj 
oddaljenim, osamljenim, otoškim, odročnim 
in redko poseljenim regijam.

Or. en

Obrazložitev

Odročne in otoške regije so izpostavljene neugodnim naravnim pogojem in so bolj podvržene 
naravnim nevarnostim. Zato zahtevajo večjo pozornost v okviru različnih instrumentov 
Skupnosti.

Predlog spremembe, ki ga vlaga Urszula Krupa

Predlog spremembe 19
Člen 3, odstavek 1, pododstavek 1

1. Na zahtevo države, ki izpolnjuje pogoje 
za pomoč, lahko Komisija v obliki 
nepovratnih sredstev odobri finančno pomoč 
iz Sklada, če se na območju zadevne države 
zgodi večja nesreča.

1. Na zahtevo države, ki izpolnjuje pogoje 
za pomoč, lahko Komisija v obliki 
nepovratnih sredstev odobri finančno pomoč 
iz Sklada, če se na območju zadevne države, 
v njenih teritorialnih vodah ali njenem 
zračnem prostoru zgodi večja nesreča.

Or. pl

Obrazložitev

Glejte obrazložitev k predlogu spremembe 13.
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonios Trakatellis

Predlog spremembe 20
Člen 3, odstavek 1, pododstavek 2 a (novo)

Na zahtevo države, ki izpolnjuje pogoje za 
pomoč, lahko Komisija v obliki pomoči ali 
podpore odobri finančno pomoč iz Sklada 
zaradi neposredne nevarnosti za zdravje na 
ozemlju te države, kar ima lahko čezmejne 
posledice v drugih državah članicah.

Or. el

Obrazložitev

Posebna določba je potrebna za pomoč in podporo v primerih, ki so povezani z javnim 
zdravjem, kot so epidemije ali pandemije influence, ki imajo lahko čezmejne posledice v 
državah članicah.

Predlog spremembe, ki ga vlaga Urszula Krupa

Predlog spremembe 21
Člen 4, točka (a)

(a) bistveni nujni ukrepi za takojšnjo 
usposobitev infrastrukture in naprav na 
področju energetike, vode in odpadnih voda, 
telekomunikacij, prevoza, zdravja in 
izobraževanja;

(a) bistveni nujni ukrepi za takojšnjo 
usposobitev infrastrukture in naprav na 
področju energetike, vode in odpadnih voda, 
telekomunikacij, prevoza, zdravja,
izobraževanja in javne uprave;

Or. pl

Obrazložitev

Nujno je ponovno vzpostaviti delovanje javne uprave, da se zagotovi stabilnost med nesrečo 
in takoj po njej. Lokalni organi morajo prvi ukrepati, da se omeji obseg nesreče. Pri tem tudi 
sodelujejo s kriznimi skupinami. 

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonios Trakatellis

Predlog spremembe 22
Člen 4, točka (b)

(b) takojšnja zdravniška pomoč in ukrepi za 
zaščito prebivalstva pred neposredno 
nevarnostjo za zdravje, vključno s stroški 
cepiv, zdravil, zdravstvenih izdelkov, 
medicinske opreme in infrastrukture, 
uporabljene v nujnih primerih;

(b) takojšnja in/ali preventivna zdravniška 
pomoč in ukrepi za zaščito prebivalstva pred 
neposredno čezmejno nevarnostjo za 
zdravje, vključno s stroški cepiv, zdravil, 
zdravstvenih izdelkov, medicinske opreme 
in infrastrukture, uporabljene v nujnih 
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primerih;

Or. el

Obrazložitev

Zdravniška pomoč je lahko takojšnja ali pa tudi preventivna kot v primeru epidemij ali 
pandemije influence. Pomoč in podpora morata pokrivati tudi primere v zvezi z javnim 
zdravjem, ki imajo lahko čezmejni učinek v državah članicah, s čimer bodo ukrepi in politike 
Unije pridobili na dodani vrednosti.

Predlog spremembe, ki ga vlaga Urszula Krupa

Predlog spremembe 23
Člen 5, odstavek 1, pododstavek 1, točka (a)

(a) o škodi, ki jo je povzročila nesreča, in 
posledicah za zadevno prebivalstvo in 
gospodarstvo;

(a) o škodi, ki jo je povzročila nesreča, in 
posledicah za zadevno prebivalstvo, 
naravno okolje in gospodarstvo, kot tudi za 
kulturno dediščino in ekosisteme, ki imajo 
zaradi biološke raznovrstnosti posebno 
vrednost;

Or. pl

Obrazložitev

Nesreče, povezane s transportom, ne povzročajo samo smrti ljudi, temveč tudi opustošijo 
okolje.

Teroristični napadi na stavbe ali spomenike kulturnega ali umetniškega pomena v Evropi, kot 
so Louvre, Kolosej ali Britanski muzej, in s tem nastala škoda po sedanjih določbah ne sodijo 
med dogodke, za katere je mogoče Komisiji predložiti utemeljeno zahtevo za pomoč iz 
solidarnostnega sklada. Posledica izrednih nesreč, ki prizadenejo širše območje, je uničenje 
številnih dragocenih ekosistemov, v katerih ljudje živijo in gospodarijo. Sušo, ki je na primer  
prizadela Portugalsko in dele Španije poleti leta 2005, so spremljali gozdni požari, ki jih je 
bilo težko pogasiti. Posledica so bile izgube ne samo za ljudi in gospodarstvo, temveč 
predvsem za evropsko biotsko raznovrstnost. Obsežne poplave v delti Donave bi lahko 
popolnoma uničile zavarovana območja (življenjski prostor močvirskih ptic).

Predlog spremembe, ki ga vlaga Thomas Ulmer

Predlog spremembe 24
Člen 6, odstavek 2 a (novo)

2a. Zahtevo po vračilu je treba izrecno 
navesti.  

Or. de
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Obrazložitev

Jasno mora biti, da če se v naknadni oceni ugotovi neupravičenost do pomoči, se mora 
predplačilo vrniti.

Predlog spremembe, ki ga vlaga Dimitrios Papadimoulis

Predlog spremembe 25
Člen 17, odstavek 4

4. Kakršen koli znesek, prejet neupravičeno 
in ki ga je treba izterjati, se povrne 
Komisiji. Za zneske, ki niso povrnjeni v 
skladu s finančno uredbo, se obračunajo 
zamudne obresti.

4. Kakršen koli znesek, prejet neupravičeno 
ali izterjan od tretje osebe, se povrne 
Komisiji. Za zneske, ki niso povrnjeni v 
skladu s finančno uredbo, se obračunajo 
zamudne obresti.

Or. en

Obrazložitev

Kjer mora stroške škode naknadno povrniti tretja oseba, Komisija zahteva od države 
prejemnice, da povrne odgovarjajoči znesek pomoči. Načelo "onesnaževalec plača" zahteva, 
da je povzročitelj odgovoren toliko, kolikor znaša škoda, ki jo je povzročil.


